
SINCLAIR POLY LOADING BLOCK - 50 ROUND - SINCLAIR
INTERNATIONAL POLY LOADING BLOCK, 50 ROUND, 0.406"
DIAMETER

These blocks are machined from solid white polyethylene providing the
reloader with a very durable, easy to clean loading block. Each block is
machined to fit the specific cases you reload and has finger grooves machined
into the sides to provide a sure grip. Each hole has a slight chamfer for easy
case head entry. The “Poly” blocks are dishwasher safe for easy cleaning. We
use white polyethylene because spilled powder shows up easily. These 50
round blocks are 3/4" thick to provide deeper holes for your cases to sit in,
great for short to medium length cartridges.    The #749-001-313 block only
has 32 holes due to the case head size.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL POLY LOADING BLOCK, 50 ROUND, 0.406" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001316
Mfr. No.: PB02S
Cartridge: 380 Auto (ACP),9 mm Luger
Material: Poly
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR POLY LOADING
BLOCK 50 Runden
Einführung
Danke, dass du dich für den SINCLAIR POLY LOADING BLOCK entschieden hast. Dieser Ladeblock ist dafür
konzipiert, einen sicheren und effizienten Weg zur Organisation deines Wiederladeprozesses zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Ladeblock nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Halten
von Wiederladehülsen.
Überprüfe den Ladeblock vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Ladeblock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Lagere den Ladeblock an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um eine
Materialverschlechterung zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung, wenn du den Ladeblock benutzt, um Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Ladeblock nur mit kompatiblen Patronen: 9 mm Luger und 380 Auto (ACP).
Überlade den Block nicht über seine Kapazität von 50 Runden.
Stelle sicher, dass die Hülsen richtig in den Löchern sitzen und sauber sowie frei von Verunreinigungen
sind.
Vermeide die Verwendung des Ladeblocks mit Hülsen, die übermäßig schmutzig oder beschädigt sind.
Reinige den Ladeblock regelmäßig mit mildem Reinigungsmittel und Wasser; er ist spülmaschinenfest,
sollte aber nur im oberen Fach platziert werden.
Setze den Ladeblock nicht extremen Temperaturen oder Chemikalien aus, die Schäden verursachen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Wiederladegeräte und Materialien.

Beladen des Blocks:2.

Halte den Ladeblock mit einer Hand sicher fest.
Setze die Wiederladehülsen in die Löcher ein und achte darauf, dass jede Hülse vollständig sitzt.
Nutze die Fingerkerben an den Seiten des Blocks für einen sicheren Griff.

Verwendung des Blocks:3.

Stelle sicher, dass der Ladeblock stabil ist und nicht umkippen kann, sobald er beladen ist.
Führe deine Wiederladeaufgaben sorgfältig aus, um Verschüttungen oder Unfälle zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.



Entferne alle Hülsen aus dem Ladeblock, sobald das Wiederladen abgeschlossen ist.
Reinige den Ladeblock gemäß den Reinigungsanweisungen.
Bewahre den Ladeblock an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladeblock gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffmaterialien.
Wenn der Ladeblock irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, wenn in deiner Gegend
entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktanliegen, siehe die Kontaktinformationen, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
dem SINCLAIR POLY LOADING BLOCK gewährleisten. Halte dich immer über Produktwarnungen und
Sicherheitshinweise über die EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Wiederladeaktivitäten priorisierst.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR POLY
LOADING BLOCK 50 ROUND
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. This loading block is designed to provide a safe
and efficient way to organize your reloading process. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the loading block is used only for its intended purpose, which is to hold reloading cases.
Always inspect the loading block for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the loading block in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.
Be aware of your surroundings when using the loading block to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the loading block only with compatible cartridges: 9 mm Luger and 380 Auto (ACP).
Do not overload the block beyond its capacity of 50 rounds.
Ensure that cases are properly seated in the holes and that they are clean and free from obstructions.
Avoid using the loading block with cases that are excessively dirty or damaged.
Clean the loading block regularly with mild detergent and water; it is dishwasher safe but should be
placed on the top rack only.
Do not expose the loading block to extreme temperatures or chemicals that could cause damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work area is clean and welllit.
Gather all necessary reloading equipment and materials.

Loading the Block:2.

Hold the loading block securely with one hand.
Insert the reloading cases into the holes, ensuring that each case is fully seated.
Use the finger grooves on the sides of the block for a secure grip.

Using the Block:3.

Once loaded, ensure that the loading block is stable and not at risk of tipping over.
Perform your reloading tasks carefully to avoid spills or accidents.

After Use:4.

Remove all cases from the loading block once reloading is complete.
Clean the loading block as described in the cleaning instructions.
Store the loading block in a safe location.



Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations regarding plastic materials.
If the loading block is damaged beyond repair, consider recycling it if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, usage, or product concerns, please refer to the contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Always stay informed about product recalls and safety notices through the
EU's Safety Gate platform. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BLOQUE DE CARGA POLY SINCLAIR 50 RONDAS
Introducción
Gracias por elegir el BLOQUE DE CARGA POLY SINCLAIR. Este bloque de carga está diseñado para proporcionar
una forma segura y eficiente de organizar tu proceso de recarga. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de carga se utilice solo para su propósito previsto, que es sostener casquillos
de recarga.
Siempre inspecciona el bloque de carga en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo
uses si está dañado.
Mantén el bloque de carga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Almacena el bloque de carga en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para prevenir la
degradación del material.
Mantente consciente de tu entorno al usar el bloque de carga para evitar accidentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el bloque de carga solo con cartuchos compatibles: 9 mm Luger y 380 Auto (ACP).
No sobrecargues el bloque más allá de su capacidad de 50 rondas.
Asegúrate de que los casquillos estén correctamente asentados en los agujeros y que estén limpios y
libres de obstrucciones.
Evita usar el bloque de carga con casquillos que estén excesivamente sucios o dañados.
Limpia el bloque de carga regularmente con un detergente suave y agua; es apto para lavavajillas, pero
debe colocarse solo en la rejilla superior.
No expongas el bloque de carga a temperaturas extremas o productos químicos que puedan causar
daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todo el equipo y materiales necesarios para la recarga.

Cargando el Bloque:2.

Sostén el bloque de carga firmemente con una mano.
Inserta los casquillos de recarga en los agujeros, asegurándote de que cada casquillo esté
completamente asentado.
Usa las ranuras para los dedos en los lados del bloque para un agarre seguro.

Usando el Bloque:3.

Una vez cargado, asegúrate de que el bloque de carga esté estable y no corra el riesgo de
volcarse.
Realiza tus tareas de recarga con cuidado para evitar derrames o accidentes.



Después de Usar:4.

Retira todos los casquillos del bloque de carga una vez que la recarga esté completa.
Limpia el bloque de carga como se describe en las instrucciones de limpieza.
Almacena el bloque de carga en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el bloque de carga de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos.
Si el bloque de carga está dañado más allá de la reparación, considera reciclarlo si las instalaciones están
disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o las preocupaciones sobre el producto, consulta la
información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante para
obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el BLOQUE DE CARGA POLY SINCLAIR. Mantente siempre informado sobre los retiros de productos y avisos de
seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades
de recarga.



Guide de Sécurité pour le SINCLAIR POLY
LOADING BLOCK 50 ROUNDS
Introduction
Merci d'avoir choisi le SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Ce bloc de chargement est conçu pour offrir un moyen
sûr et efficace d'organiser votre processus de rechargement. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et respecter la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR)
de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le bloc de chargement est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est de maintenir
les douilles de rechargement.
Inspectez toujours le bloc de chargement pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le bloc de chargement hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Rangez le bloc de chargement dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil pour
éviter la dégradation du matériau.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le bloc de chargement pour éviter les
accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bloc de chargement uniquement avec des cartouches compatibles : 9 mm Luger et 380 Auto
(ACP).
Ne surchargez pas le bloc audelà de sa capacité de 50 cartouches.
Assurezvous que les douilles sont correctement en place dans les trous et qu'elles sont propres et
exemptes d'obstructions.
Évitez d'utiliser le bloc de chargement avec des douilles excessivement sales ou endommagées.
Nettoyez régulièrement le bloc de chargement avec un détergent doux et de l'eau ; il est compatible
avec le lavevaisselle mais doit être placé uniquement sur le rack supérieur.
Ne soumettez pas le bloc de chargement à des températures extrêmes ou à des produits chimiques qui
pourraient l'endommager.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tout le matériel et les équipements de rechargement nécessaires.

Chargement du Bloc :2.

Tenez le bloc de chargement fermement d'une main.
Insérez les douilles de rechargement dans les trous, en vous assurant que chaque douille est
complètement en place.
Utilisez les rainures pour les doigts sur les côtés du bloc pour une prise sécurisée.

Utilisation du Bloc :3.

Une fois chargé, assurezvous que le bloc de chargement est stable et qu'il ne risque pas de
basculer.



Effectuez vos tâches de rechargement avec soin pour éviter les déversements ou les accidents.

Après Utilisation :4.

Retirez toutes les douilles du bloc de chargement une fois le rechargement terminé.
Nettoyez le bloc de chargement comme décrit dans les instructions de nettoyage.
Rangez le bloc de chargement dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du bloc de chargement conformément aux réglementations locales concernant les matériaux
plastiques.
Si le bloc de chargement est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de le recycler si des
installations sont disponibles dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec le SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Restez toujours informé des rappels de produits et des avis de sécurité
via la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de prioriser la sécurité dans vos activités de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SINCLAIR
POLY LOADING BLOCK 50 ROUND
Introduzione
Grazie per aver scelto il SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Questo blocco di caricamento è progettato per fornire
un modo sicuro ed efficiente per organizzare il tuo processo di ricarica. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il blocco di caricamento venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per
contenere i bossoli da ricarica.
Controlla sempre il blocco di caricamento per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non
utilizzare se danneggiato.
Tieni il blocco di caricamento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Conserva il blocco di caricamento in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta, per
prevenire la degradazione del materiale.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi il blocco di caricamento per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il blocco di caricamento solo con cartucce compatibili: 9 mm Luger e 380 Auto (ACP).
Non sovraccaricare il blocco oltre la sua capacità di 50 colpi.
Assicurati che i bossoli siano correttamente inseriti nei fori e che siano puliti e privi di ostruzioni.
Evita di utilizzare il blocco di caricamento con bossoli che sono eccessivamente sporchi o danneggiati.
Pulisci regolarmente il blocco di caricamento con un detergente delicato e acqua; è lavabile in
lavastoviglie ma deve essere posizionato solo nel ripiano superiore.
Non esporre il blocco di caricamento a temperature estreme o a sostanze chimiche che potrebbero
causare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutte le attrezzature e i materiali necessari per la ricarica.

Caricamento del Blocco:2.

Tieni il blocco di caricamento saldamente con una mano.
Inserisci i bossoli da ricarica nei fori, assicurandoti che ogni bossolo sia completamente inserito.
Utilizza le scanalature per le dita sui lati del blocco per una presa sicura.

Utilizzo del Blocco:3.

Una volta caricato, assicurati che il blocco di caricamento sia stabile e non a rischio di
ribaltamento.
Esegui le tue operazioni di ricarica con attenzione per evitare fuoriuscite o incidenti.

Dopo l'Uso:4.



Rimuovi tutti i bossoli dal blocco di caricamento una volta completata la ricarica.
Pulisci il blocco di caricamento come descritto nelle istruzioni di pulizia.
Conserva il blocco di caricamento in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il blocco di caricamento in conformità con le normative locali riguardanti i materiali plastici.
Se il blocco di caricamento è danneggiato oltre la riparazione, considera la possibilità di riciclarlo se sono
disponibili strutture nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza, all'uso o a preoccupazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del
produttore per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Rimani sempre informato sui richiami di prodotto e sulle avvertenze di
sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue
attività di ricarica.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SINCLAIR POLY
LOADING BLOCK 50 RUNDERS
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Denne ladingsblokken er designet for å gi en sikker og
effektiv måte å organisere din omlasting på. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre
trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ladingsblokken kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å holde omlastingshylser.
Inspiser alltid ladingsblokken for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold ladingsblokken utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Oppbevar ladingsblokken på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys for å forhindre
materialnedbrytning.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker ladingsblokken for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk ladingsblokken kun med kompatible patroner: 9 mm Luger og 380 Auto (ACP).
Ikke overbelast blokken utover dens kapasitet på 50 runder.
Sørg for at hylsene er riktig plassert i hullene, og at de er rene og fri for hindringer.
Unngå å bruke ladingsblokken med hylser som er ekstremt skitne eller skadede.
Rengjør ladingsblokken regelmessig med mildt rengjøringsmiddel og vann; den er oppvaskmaskinsikker,
men bør plasseres på øverste hylle.
Ikke utsett ladingsblokken for ekstreme temperaturer eller kjemikalier som kan forårsake skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Samle alt nødvendig omlastingsutstyr og materialer.

Laste blokken:2.

Hold ladingsblokken sikkert med den ene hånden.
Sett omlastingshylsene inn i hullene, og sørg for at hver hylse er helt plassert.
Bruk fingerutskjæringer på sidene av blokken for et sikkert grep.

Bruke blokken:3.

Når blokken er lastet, sørg for at ladingsblokken er stabil og ikke er i fare for å velte.
Utfør omlastingsoppgavene dine forsiktig for å unngå søl eller ulykker.

Etter bruk:4.

Fjern alle hylser fra ladingsblokken når omlastingen er fullført.
Rengjør ladingsblokken som beskrevet i rengjøringsinstruksjonene.
Oppbevar ladingsblokken på et sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Kaste ladingsblokken i henhold til lokale forskrifter angående plastmaterialer.
Hvis ladingsblokken er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere den hvis fasiliteter er tilgjengelige i
ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel knyttet til sikkerhet, bruk eller produktbekymringer, vennligst se
kontaktinformasjonen som er gitt med produktpakken eller besøk produsentens nettside for hjelp.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med SINCLAIR
POLY LOADING BLOCK. Hold deg alltid informert om produkttilbakekall og sikkerhetsvarsler gjennom EU's Safety
Gateplattform. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine omlastingsaktiviteter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BLOKU
ŁADUNKOWEGO SINCLAIR POLY 50 RUND
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BLOKU ŁADUNKOWEGO SINCLAIR POLY. Ten blok ładunkowy został zaprojektowany, aby
zapewnić bezpieczny i efektywny sposób organizacji procesu ponownego ładowania. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją
o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że blok ładunkowy jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest trzymanie łusek do
ponownego ładowania.
Zawsze sprawdzaj blok ładunkowy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Trzymaj blok ładunkowy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przechowuj blok ładunkowy w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego,
aby zapobiec degradacji materiału.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z bloku ładunkowego, aby uniknąć wypadków.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj bloku ładunkowego tylko z kompatybilnymi nabojami: 9 mm Luger i 380 Auto (ACP).
Nie przeciążaj bloku ponad jego pojemność wynoszącą 50 rund.
Upewnij się, że łuski są prawidłowo osadzone w otworach i że są czyste oraz wolne od przeszkód.
Unikaj używania bloku ładunkowego z łuskami, które są nadmiernie brudne lub uszkodzone.
Regularnie czyść blok ładunkowy łagodnym detergentem i wodą; można go myć w zmywarce, ale
powinien być umieszczany tylko na górnej półce.
Nie narażaj bloku ładunkowego na ekstremalne temperatury ani chemikalia, które mogą spowodować
uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria i materiały do ponownego ładowania.

Ładowanie bloku:2.

Trzymaj blok ładunkowy pewnie jedną ręką.
Włóż łuski do otworów, upewniając się, że każda łuska jest całkowicie osadzona.
Użyj wyżłobień na bokach bloku, aby uzyskać pewny chwyt.

Używanie bloku:3.

Po załadowaniu upewnij się, że blok ładunkowy jest stabilny i nie ma ryzyka przewrócenia.
Wykonuj swoje zadania związane z ponownym ładowaniem ostrożnie, aby uniknąć rozlania lub
wypadków.

Po użyciu:4.



Usuń wszystkie łuski z bloku ładunkowego po zakończeniu ponownego ładowania.
Wyczyść blok ładunkowy zgodnie z instrukcjami czyszczenia.
Przechowuj blok ładunkowy w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj blok ładunkowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych.
Jeśli blok ładunkowy jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, rozważ jego recykling, jeśli w Twojej
okolicy są dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub problemów z produktem,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
związane z ponownym ładowaniem przy użyciu BLOKU ŁADUNKOWEGO SINCLAIR POLY. Zawsze bądź na bieżąco
z informacjami o wycofaniu produktów i powiadomieniach o bezpieczeństwie za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich działaniach związanych z
ponownym ładowaniem.



Turvallisuusohjeet SINCLAIR POLY LOADING
BLOCK 50 ROUND tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR POLY LOADING BLOCK latauspalikan. Tämä latauspalikka on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas tapa järjestää latausprosessi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauspalikkaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli latauspatruunoiden
pitämiseen.
Tarkista latauspalikka aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Pidä latauspalikka lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä latauspalikka viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna, jotta materiaali ei
vaurioidu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi latauspalikkaa käyttäessäsi, jotta voit välttää onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä latauspalikkaa vain yhteensopivien patruunoiden kanssa: 9 mm Luger ja 380 Auto (ACP).
Älä ylikuormita palikkaa yli sen kapasiteetin, joka on 50 patruunaa.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla istutettuina reikiin ja että ne ovat puhtaita ja esteettömiä.
Vältä latauspalikan käyttöä erittäin likaisilla tai vaurioituneilla patruunoilla.
Puhdista latauspalikka säännöllisesti miedolla pesuaineella ja vedellä; se kestää astianpesukoneessa,
mutta se tulisi laittaa vain yläritilälle.
Älä altista latauspalikkaa äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat latausvälineet ja materiaalit.

Lataaminen palikkaan:2.

Pidä latauspalikkaa tukevasti yhdellä kädellä.
Aseta latauspatruunat reikiin varmistaen, että jokainen patruuna on täysin istutettu.
Käytä palikan sivuilla olevia sormikouruja varmistaaksesi tukevan otteen.

Palikan käyttö:3.

Kun palikka on ladattu, varmista, että se on vakaa eikä vaarassa kaatua.
Suorita lataustehtäväsi huolellisesti, jotta voit välttää kaatumiset tai onnettomuudet.

Käytön jälkeen:4.

Poista kaikki patruunat latauspalikasta, kun lataaminen on valmis.
Puhdista latauspalikka yllä kuvattujen puhdistusohjeiden mukaisesti.
Säilytä latauspalikka turvallisessa paikassa.



Hävitysohjeet
Hävitä latauspalikka paikallisten muovimateriaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos latauspalikka on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos alueellasi on siihen
mahdollisuuksia.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuotteeseen liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotepakkauksessa
annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen SINCLAIR
POLY LOADING BLOCKin kanssa. Pidä itsesi ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuustiedotteista
EU:n Safety Gate alustalla. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden lataustoiminnassasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR POLY
LOADING BLOCK 50 RUNDOR
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Detta laddningsblock är utformat för att ge ett säkert och
effektivt sätt att organisera din omladdningsprocess. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att laddningsblocket endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att hålla omladdningshylsor.
Inspektera alltid laddningsblocket för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning. Använd
inte om det är skadat.
Håll laddningsblocket utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Förvara laddningsblocket på en sval, torr plats borta från direkt solljus för att förhindra
materialnedbrytning.
Var medveten om din omgivning när du använder laddningsblocket för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd laddningsblocket endast med kompatibla patroner: 9 mm Luger och 380 Auto (ACP).
Överbelasta inte blocket utöver dess kapacitet på 50 rundor.
Se till att hylsorna är ordentligt placerade i hålen och att de är rena och fria från hinder.
Undvik att använda laddningsblocket med hylsor som är överdrivet smutsiga eller skadade.
Rengör laddningsblocket regelbundet med mild tvål och vatten; det är diskmaskinssäkert men bör
placeras på den övre hyllan.
Utsätt inte laddningsblocket för extrema temperaturer eller kemikalier som kan orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.
Samla all nödvändig omladdningsutrustning och material.

Ladda blocket:2.

Håll laddningsblocket säkert med en hand.
Sätt in omladdningshylsorna i hålen, och se till att varje hylsa är helt placerad.
Använd fingerfårorna på sidorna av blocket för ett säkert grepp.

Använda blocket:3.

När blocket är laddat, se till att det är stabilt och inte riskerar att välta.
Utför dina omladdningsuppgifter noggrant för att undvika spill eller olyckor.

Efter användning:4.

Ta bort alla hylsor från laddningsblocket när omladdningen är klar.
Rengör laddningsblocket enligt rengöringsinstruktionerna.
Förvara laddningsblocket på en säker plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera laddningsblocket i enlighet med lokala regler för plastmaterial.
Om laddningsblocket är skadat bortom reparation, överväg att återvinna det om anläggningar finns
tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet, användning eller produktfrågor, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Håll dig alltid informerad om produktåterkallelser och
säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
omladdningsaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR POLY
LOADING BLOCK 50 ROUND
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR POLY LOADING BLOCK. Tento nabíjecí blok je navržen tak, aby poskytoval
bezpečný a efektivní způsob organizace vašeho procesu nabíjení. Před použitím si pečlivě přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl nabíjecí blok používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je držení nábojnic pro
nabíjení.
Před použitím vždy zkontrolujte nabíjecí blok na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Držte nabíjecí blok mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Skladujte nabíjecí blok na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, aby se zabránilo
degradaci materiálu.
Buďte si vědomi svého okolí při používání nabíjecího bloku, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte nabíjecí blok pouze s kompatibilními náboji: 9 mm Luger a 380 Auto (ACP).
Nepřeplňujte blok nad jeho kapacitu 50 nábojů.
Zajistěte, aby byly nábojnice správně usazeny v otvorech a aby byly čisté a bez překážek.
Vyhněte se používání nabíjecího bloku s nábojnicemi, které jsou nadměrně špinavé nebo poškozené.
Pravidelně čistěte nabíjecí blok jemným detergentem a vodou; je vhodný do myčky, ale měl by být
umístěn pouze na horní polici.
Nepodléhejte nabíjecí blok extrémním teplotám nebo chemikáliím, které by mohly způsobit poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.
Shromážděte veškeré potřebné vybavení a materiály pro nabíjení.

Nabíjení bloku:2.

Držte nabíjecí blok pevně jednou rukou.
Vložte nábojnice do otvorů, přičemž zajistěte, aby každá nábojnice byla plně usazena.
Používejte drážky na stranách bloku pro bezpečný úchop.

Používání bloku:3.

Jakmile je blok nabitý, ujistěte se, že je stabilní a nehrozí převrhnutí.
Provádějte své nabíjecí úkoly opatrně, abyste se vyhnuli rozlití nebo nehodám.

Po použití:4.

Po dokončení nabíjení odstraňte všechny nábojnice z nabíjecího bloku.
Vyčistěte nabíjecí blok podle popsaných pokynů na čištění.



Skladujte nabíjecí blok na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí blok v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových materiálů.
Pokud je nabíjecí blok poškozený natolik, že jej nelze opravit, zvažte jeho recyklaci, pokud jsou ve vaší
oblasti k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo obav o výrobek, obraťte se na kontaktní
informace uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek z nabíjení s SINCLAIR
POLY LOADING BLOCK. Vždy se informujte o aktualizacích výrobních stažení a bezpečnostních oznámeních
prostřednictvím platformy EU Safety Gate. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při svých nabíjecích
aktivitách.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

